
a tiezaeaziári tanuk Zoltán János al­
ispán f liigyelete alatt tartatnak.

SeifFert kir. főügyészi helyettes el­
nöknek ezen kijelentésére azt válaszolja, 
ho_>v ez teljesen fölösleges.

Eötvös a védőügyvédek egyike pe- 
1:-' a törvényszéknek ezen intézkedését 
törvenytelennek nyilvánítja.

Bary József. a tisza-eszlári bíró 
íi ja obi följelentése folytán a helyszínére 
küldött vizsgálóbíró épen a dada! hulla 
öltöztetésével vádolt zsidóasszonyt hall-
Cjatta ki, midőn a lovas pandúr az őt 
visszahívó r-.-ndele'et neki kézbesítette.
Eiztosan jelenthetem, hogy ha a pandúr 
meg egy negyed órát késik, a hallgatóra 
vett zsidoasszony mindent bevallott volna.

A tárgyalás a hallgatóságnak nem- 
vsak érdeklődése, de nagy izgatottsága 
között folyik. Leginkább a felnit ntő ta 
nuk hallgattattak ki, akik mindegyike
szembeötlő ellenmondásba keveredik, ki­
vált T a ti b é, W o 1 1 n e r n é és Ei n-

1 II t t n é. A tárgyalás még folyik.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE 
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE.
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ívi julius hó í-jón.
T-»-.ibh& I nyeremény á 5000 frt.
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ßeliiildetett.
Ezelőtt mintegy tiz évvel ballábomon ke- 

ie y kinövés támadt, mely daczára a gyógy* 
eie> ek naprói-napra aggasztóbbá lett. A 
.er tele tyúkszem-balzsam tiz napi haszná- 

; után. e kinövés annyira megpuhult, hogy 
rmömmel egy borsónagyságu tyúkszemet ve- 
• em ki belőle. Ez idő óta a megvastago­

dott hör naprói-napra lehámlik, úgy hogy 
-t — 72 éves agg vagyok — ujjászül ött- 

j ck érzem magam, minden fájdalomtól ment 
„-vök. E meglepően hathatós szert tehát sa- 

tapasztalat után bárkinek is legmelegeb­
ben ajánlhatom.

1862. augusztus 23-án.
Te 1 ek fa 1 v i Karátsonyi, 

sóbányász pénztárnok.
A t. ez. közönségnek érdéktelen utánzá- 

>k alól biztosítása végett, kérem csak Mü­
ller tyúkszem-balzsamát kérni s különleges 
Ibecsomagolására, figyelni.

Ára egy a dobozban nyitott üvegcsének 
|használati utasítással és a dugaszra illesztett 
szőrecsettel együtt 60 kr. Valódian kapható: 

iDebreczenben: Stenczinger K és Andrée és 
I thó fúszerkereskedő uraknál; Budapesten :

de-kufy L. m. kir udvari gyógyvíz szállító 
[nr iál : Miskolczou : Dr. Rácz György gyögy- 
p:ere-/ urnái ; Egerben: Köllner L. és Bairáth 

uraknál: Nagyváradon: Wurst J; Nyir- 
igvhá/án: Blumberg J. Buda-Pesten Mis­
tol ez y L uraknál. Nagymühely és központi 
hzétküldési raktár, Miller J. gyógyszerész Bras­
sóban. Kevesebbet mint két üveget nem küld­
jétek.

A

1883. XV. évíolyam.
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124. szám. Kedd, Junius 26.
Előfizetési nr#k:

Helyben és postán küldve 
Egy évre . . . . 10 frt — kr,
Fél évre .... 5 „ — „
Negyed évre 2 „ 50 „

Egyet tzám 5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény főpiacz, Vecsey- 
hat földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K., LAJOS éa Ifj. 
CSAT H Y KAROLY könyv­
kereskedésében éa a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv* 
nyomdájában a a postahivataluk

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A deb re ez e ni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön beigta- 

táaért 30 kr.

rNy ilttór*-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó, 
hivatalban, KUTASI I. könyv, 
nyomdájában, valamint ZICHER 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A tisza-eszlári ügy.
A „Debreczen sürgönylevele. Erk. 9. órakor.

Hatodik nap.
A mai nap meglehetősen izgalmas volt. 

A 12 óra után bekövetkezett szünet után volt 
alkalmunk a t.-eszlári zsidó társaság beantée-ja, 
vagyis szépségeinek legkiválóbb pél­
dányait üdvözölhetni a tanuk sorában, délután 
pedig megkezdődött a hivatalos egyének ki­
hallgatása is.

Ellentmondások egymást érték. Ha ezek 
esetleg a felmentő tanuk részén fordultak elő, 
azok felfedezésében a kir. ügyészi helyettes, 
Seyffert ur — egy igen tiszteletreméltó 
kőbányai izraelita család tagja — végtelen 
nagy éleslátást tanúsít. Épen azért tagadhat­
ja», hogy a tárgyalás védelmi része, mely­
ben kívüle még üt kitünően díjazott ügyvéd 
fáradozik, sokkal erősebb, s ma nehány terhelő 
tanú, — igy S o 1 y m o s i Zsófi és P é c z e 1 i 
Kálraáu is — csakugyan ellenmondásokba ke­
veredtek, habár ezek jelentéktelen és sok­
kal kisebb számuak, mint a minőket a fel­
mentő tanuknál tapasztalunk. Nekik bizony 
nincsen ojy védőjük, a ki —mint p. o. Feuer- 
maunénak Ileumaun és Friedmann — szá­
jukba adja a kívánatos feleletet.

Ha valaki nem tudná, hogy ki a védő, 
ki a közvádló, s erre a tárgyalások folyamá­
ból kellene rájönnie, — teljes lehetetlen, hogy 
kitalálná a Seyfert ur tulképeni hivatását. S 
ezen hivatásával való vakmerő és ezélzatos 
visszaélés egyaránt feltűnik s rosszul esik a 
zsidó és zsidóelleues köröknek; azok is azt 
hiszik, hogy a ki sokat bizonyít, az semmit 
sem bizonyít. Helybeli ügyvédek ^panaszt in­
téznek a minisztériumhoz, ugyanezt tette özv. 
Solymosiné által megbízott Szalay Károly ügy­
véd is. Mert az igazságszolgáltatás komoly 
s á g á E a k ily arczul ütése valóban türhetlen. 
A „Függ.“ és „Pesti Napló“ — két ellen­
pólus — megrovták ezt a botrányt.

Valami nagy ész azonban még sem nyil­
vánul a közvádló ur e védői fgnkeziójában. 
P é c z e 1 i Kálmán Írnok p. o. előadta, 
hogy ő, mikor Recskinél együtt hált Móricz- 
czal, azt kérdezte tőle, hogy „ki hívta bé 
Solymosi Esztert a zsinagógába!“ „Hogy 
kérdezhette ezt“— riadnak fel a 
védők, élükön Seyfert közvádlóval — „m i 
kor erről még a vizsgálóbíró 
előtt szó nem volt. Sa becsületes ősz 
lmok, a ki aligha hitte, hogy őt egy ilyen 
minőségű ember hamis tanúságba merhetne 
keverni, nem tudta azt felelni, hogy hiszen 
a kis hat éves Scharf Samu be­
szédei után az egész világ tud­
ta, hogy az öreg Scharfhivta bje 
Esztert, gyertyákat oltegatni!“

Megjegyezzük, hogy az országos vásár 
daczára, ma a szokottnál is kisebb néptömeg

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Az asszonyokról.

— Csevegés. —
Mindenekelőtt ki kell jelentenem, hogy 

én az asszonyok iránt, kivétel nélkül, végtelen 
tisztelettel viseltetem; de mivel gyermeksé­
gemtől fogva szürke hajam volt, azt is szeré­
nyen be kell vallanom, hogy az én végtelen 
tiszteletem daczára is, a nők előtt, nem sok 
szerencsével dicsekedhettem.

Valóban annak egyedüli oka a szürke 
haj volt.

Az igaz, hogy a hízelgés sohasem volt 
kenyerem, az is igaz, hogy fülbemászó hango­
kon sziveket bolonditólag, vagy akarom mon­
dani boldogitólag sohasem tudtam ömledezni; 
de bezzeg meg is járná az a férfi, a ki ily 
fegyverekkel akarna a nők országában hódí­
tásra indulni. Hiszen, a ki a hízelgőket szivé­
ből gyűlöli, a mézes-mázos beszédű férfiakat 
leikéből kerüli, ki lehetne más, mint az asz- 
szony ! A ki az őszinte igazságot leplezetle­
nül szereti hallani; a ki szebbnek láttatni, 
mint a milyen valósággal, sohasem akar; aki 
tettetni tud és szivét mindig ajkán hordozza: 
az ismét nem a férfi, hanem — az asszony.

Nincs olyan szép és rut név, a mivel 
azok az átkozott férfiak, ne tisztelték volna 
meg hébe-hóba az asszonyokat. Angyal, de­
mon, tündér, bo.-zorkány, amazon, furia sto. 
stb. neveket nem egyszer alkalmazták reájuk. 
Pedig ueküuk nem azért kell őket szeretnünk, 
mert angyalok, sem nem azért, mert démo­
nok, hanem azért mert asszonyok.

Egy pap égy alkalommal azt prédikálta 
volt, hogy a mennyországban nincs asszony. 
Asszony hallgatói pert indítottak ellene. A pap 
a bibliára hivatkozva védte magát, a maga 
igazolására idézvén a jelenések könyve 8-dik

várja a börtönből s a börtönbe kisért vádlot­
takat.

Nem való a lapok azon hire, hogy Deb- 
reczenből egy század katonát rendeltek volna 
ide.

Adjnk most a tárgyalás lefolyását.

Elnök a mai tárgyalást d. e. 9 óra után 
megnyitja. Jelenti, hogy közigazgatási nyomd 
zatot indíttatván az alispán, rendőri fedezet 
alá helyezett két egyént, a dadai hulla felöl 
töztetését fontos adatok várhatók.

Seyfert kéri • az alispánt értesitte tni, 
hogy a rendőri felügyelet fölösleges !*)

Eötvös Károly ezúttal is járul a köz 
vádló előterjesztéséhez. Törvénytelen 
n e k tartja, hogy az említett személyek csend­
őrökkel őriztetnek. A törvény előtt nincs kü­
lönbség zsidó és keresztyén között, t< hát 
inzultusokat soha sem szabad eltűrni, s ezt 
ö hivatalos hatalommal való visszaélésnek mi­
nő iti.

Sevfert szerint megbeszélésére a tör­
vényszék nem illetékes,

Friedmann is járul, Eötvös Károly elő­
terjesztéséhez s azt hiszi hogy, vádló és védő 
egyaránt a törvény oltalma alatt áll. Tegnap 
ő jelentette, hogy a tanuszobába oda nem tar­
tozó egyének furakodtak be; elnök azon sza­
vaira, hogy egy oda befurakodott zsidó-fiút le 
is akartak tartóztatni, azt jegyezte meg, 
hogy egy magasabb rangú kato­
na t i s z t **) is bement a tanuk közé. Ó té- 
vésnék jelenti ki ezen informáczióját 
s tiltakozik azon terjesztett hir ellen, hogy őt 
említett katonatiszt párbajra hívná ki.

Elnök: ezen általános derültséget keltett 
jelenet után azt feleli a közvádlóuak és vé­
dőknek, hogy nem érzi magát hivatva alispáni 
intézkedések bírálására. — Azon alispáni elő­
terjesztést jelenti be továbbá hogy Scharf Mó- 
ricznak azon vallomása, amiszerint ő olvasta 
volna a 1 véltárban azon leiratot, melyben 
„jó magaviselet esetében“ ő a belügyminisz­
ter gondosságára — számíthatna, alaptalan.

Következik a tanuk kihallgatása.
Rosenberg Henrik folytatja szombaton 

félbeszakított vallomását. Mikor a bort vitte 
Taubhoz Solymosi Zsófival, Zsófi mondta volna 
hogy Eszter szomorú volt. — Ö járt Szopkóu 
Solymosi Esztert keresni, egy Lichtmann Ja­
kabhoz érkezett levél következtében. Licht- 
manutól kapott megbízást. Hogy 
ezt Lichtmann tagadja, annak oka lehet, hogy 
elfeledte. Mondta többek előtt, hogy Esz­
tert, élve vagy halva megkéri ti 3 nap alatt, 
de ezzel inkább ebbeli reményét fejezte ki. — 
Nem tudja pontosan, mely órában vitt levelet

*) Biztos forrásból írhatjuk, hogy a Baryt visz- 
szahivó pandúrral egyidejűleg innen több kocsin indul­
tak haza t.-eszlári ez ügyben terhelt felek. Szerk.

++) Elek Gusztáv alezredes. Szerk.

részének I-ső versét, hol az van Írva: vala a 
menyben egy félóráig csendesség. Már pedig a 
hol csendesség van, ott asszonyok nem lehet­
nek. Felmentették.

Egy másik pap azt hirdeti, hogy az asszo­
nyokat az angyal név nem illeti meg. Bizo­
nyítja azzal, hogy az ó testamentomban elő­
forduló angyalok, mint Mihály Gábor stb., mind 
férfiak voltak.

Hogy a boszorkány név sem alkalmaz­
ható reájuk, bizonyítom én, hivatkozva Köny­
ves Kálmán királyunkra, ki a boszorkány ége­
tést megtiltotta, mert boszorkány nincs. És 
hogy az alvilágban sem laknak asszonyok, arra 
tanúm közelebbről elhalt koszorús költőnk 
Arany János, ki ékesen megénekelte, hogy sze­
gény Jóka bátya csak azzal az ijesztéssel 
tudta a király leányba bujt ördögöt kikergetui, 
hogy „jő a felesége.“

Az elmondottakból tehát tisztán érthető, 
hogyha az asszonyok nem angyalok, annál ke- 
vésbbé nevezhető el ördögöknek, s kimerem 
mondani, hogy mindazon férfiak, a kik az asz- 
szonyokat, akár az égben, akár a pokolban 
keresik, akár magasztaló, akár gunylevelekkel 
illetik, roppant gyávaságot követnek el. A kis 
gyermek, a nálánál erősebbtől szenvedett bán- 
talmat nem adhatván vissza, nyelvét öltögeti 
reá; az oroszlán lába alá került kis egér, leg­
alább a száját mozgatja, mintha harapna : igy 
tesznek tehetetleuségökben a női korlátlan ha­
talom alatt nyögő férfiak is.

Mert tessék elhinni, hogy az asszony 
nagy hatalom, tessék elhinni és ez nem frá­
zis, hogy mi férfiak mindnyájan kisebb-nagyobb 
mértékben érezzük, igyekezünk is teljes erőnk­
ből nagy hatalmi állásunkat, mint hü alattva­
lók, legalább oly képen fenntartani, mint Auszt- 
ria-Magyarország, mely évi zárszámadását ren­
desen deficzittel zárja le.

S miért ne tennők ezt? Hiszen olyan 
korban élünk, melyben a respiblica nem virá- 
gozhatik. Lám a franczia köztársaság is bukás

Taubhoz. — Smilovics levelet irt 
neki a börtönből, mert egy rab 
előtt azt mondta, hogy addig nem 
hiszi Smilovicsról a hull a-h i s- 
t ó r i á t, a m i g Smilovics nem írja 
meg. Smilovics erre olyasmit 
irt neki, hogy „én magát nem ös- 
merem, de barátja vagyok; be­
vallók a hullacsempészést, vall­
ja be maga is, hogy sorsunk meg- 
könnyittessék.“ — Taub és Braun 
szombaton nála früstököRek s találkozott velők 
a midőn délfelé a bort vitte Zsófival.

Heumann : Solymosi Zsófi ...
Elnök : Kérem, azt én veszem elő !
Solymosi Zsófi nem tudja, kivel jött haza 

Rosenberg. Nem volt vendégesem 
früs tökre, sem ebédre s ezt Rosen- 
berguek — némi vita után — szemébe mondja 
Tagadja, hogy szó lett volna Eszter szomorú­
ságáról.

Rosenberg: Mikor azt mondtam, mért 
nem kérdezted Esztertől a szomorúságának 
okát, nem mondtad, hogy „elég marha­
ság volt t ólem?“

Solymosi Zsófi ezt kereken tagadja.
Eötvös : Rosenberg letartóztatásának négy 

havi idejére vonatkozó kérdések után — meg- 
állapittatni kéri, hogy a foglyok beszélgettek : 
Smilovics levelét is a rab Óíáh András hozta. 
A börtönkezelés helytelen volt. Kérdi, történt-e 
nyomozat ?

Elnök: Ez a királyi ügyészre tartozik.
Rosenberg a levélre nem féléit. Sehwarcz 

Salamon vele jött haza a templomból s alig 
ült nála. Ellenmondásba keveredik, mert sze­
rinte Húr iné most 4-kor, régebbi vallomása 
szerint pedig 2-kor kereste a leányt.

Rosenberg Hermanne azt vallja, hogy 
bár férje egy hétre utazott el, 
vele utazásának okát nem kö­
zölte. Az alibikre Eszter busulására s a 
Taubék ebédjének (paszuj) nála történt főzé­
sére nézve úgy vall, mint férje, Taubékhoz az 
ebédet Solymosi Zsófi vitte.

Egy hang a közönségből. Maga szom­
baton vendégeket várt s még sem 
főzetett egyebet, mint paszuj t? 
(Nagy derültség.)

Solymosi Zsófi: Szóiáth Zsófi
vitte az ebédet!

Itt Rosenberg es Solymosi Zsófi között 
meglehetősen erélyes — de eredménytelen vita 
fejük ki.

Lichtmann József, Lichtmann Jakab fivére 
azt vallá, hogy ő 200 irtot ígért Solymosiné- 
uak, de csak is azért, ha este ha­
zaié rő leányát elös ni éri a ma 
g á é n a k.

Solymosiné: Többekkel lévén, látta, hogy 
őt Lichtmann József kerülgeti. Végre „kizárta“ 
a mikor egyedül voltak „Hozzá húzódott“ s azt

szélén van. S ha azok az országok a leghatal­
masabbak, a melyeken egy uralkodik, s az egy 
uralkodóval biró országok között is az a leg­
gazdagabb és legboldogabb, a melyben ez az 
egy uralkodó is asszony, mint Angliában : miért 
ne választaná családunk kis országában is, ezt 
a tapasztalás által legjobbnak bizonyult kor­
mány formát. S csakugyan ott legbékésebb a 
családi élet, a hol egy akarat urakodik, tudni­
illik a nőnek akarata.

De hát hol van a világon az, hol ne a 
nő akaratja uralkodnék? A trójai tiz éves há­
borútól elkezdve a legújabb időkig mindenütt 
és mindenben női kezek működtek és működ­
nek. a legmagasztosabb ügy diadalára, a leg­
undokabb bűn végrehajtására mindig nőknek 
volt és van a legnagyobb befolyásuk. A legne­
mesebb, vagy leguemtelenebb tett indító okát 
mindig megtalálhatjuk, ha követjük a párizsi 
rendőrfőnöknek utasítását: keresd az asszonyt. 
Legtöbbször az asszonyok szemével nézünk, 
az asszonyok fejével gondolkozunk, az asszo­
nyok szájával beszélünk, csak szégyéljük be­
vallani.

Legnevetségesebbnek tartom azt a férfit, 
a ki, ha senki sem kérdi is, mindig azzal di­
csekszik, hogy otthon ő az ur a háznál, a hogy 
ő fújja, úgy tánczol a felesége. Szegény gyá­
moltalan teremtés! Rajtad igazán betelik a 
a gyermek mondóka: „a pap házán gólya fé­
szek, minden ember látja, csak a pap nem 
látja.“ Szegény jámbor lélek 1 Hogy nem ve­
szed észre, a mit mindenki lát: a feleséged 
által a fejedre rakott szarvakat. Azt gondolod, 
hogy a főkötö csak azokat a férfiakat ékesíti, 
a kiket az asszonyi ékesszólás elhallgattat? 
Ne hidd! Az asszonyoknak nemcsak a nyelv a 
fegyverők. Egy könny, egy csók, egy kis duz- 
zogás, vagy kedvencz ételeidnek elődbe ra­
kása, mindig a maga idejében alkalmazva, soha 
sem tévesztik el kívánt hatásukat. Észre sem 
veszed magad, s már le vagy fegyverezve. Te­
szed azt, a mit nem akartál, méssz oda, a

mondta neki Lichtmann, hogy „leánya az éjjel 
hazajön, ha nem tagadja meg. ezer forintot fog 
kapni.“

Azt felelte erre Solymosiné: „Nem 
kell nekem ezer forint, csak a 
gyermekem jöjjön el élve vagy 
halva!“ Egy Liehtmannal levő idegen erre 
igy szólott; „Hát úgy is jó lesz ?“ Úgyis 
jó lesz neke m“, felelt az anya, „csak 
megjöjjön!“

Lichtmann József tagadja, hogy ezer 
forintot Ígért volna. A két százat a ma 
gáéból adta volna.

Elnök: Miből adta volna ő, a ki — ál­
tala tett vallomás szerint — maga sem bir 
többet kétszáz forint érőnél ?

Lichtmann József: mások is adtak volna,
Seyfert közvádló: Hát az idegen leány­

ban hitt Solymosiné ?
Solymosiné: Csak reménykedett, hogy a 

zsidók előadják a leányát szorultságukban. 
Eszébe se volt, hogy idegen leányt fogad­
jon el.

Heumann most a szokásos alibikre nézve 
kérdezi ki Lichmannt, Eötvös pedig emlékez­
teti azon vallomásra, hogy a T.-Lökről várt 
idegen leányt sok zsidó várta a liba­
legelőn

Lichtmann József szerint hatan-nyolezau 
várták.

Einhorn Józsefnó: az Eszter eltűnése 
napján látta Solymosinét, az utczán összegyűlt 
néppel beszélt vele. Azt mondta Solymosiné- 
nak, hogy ha Eszter megkerülne, boldoggá 
tennék a zsidók Solymosinét és leányát, a kit 
aztán gazdagon kiházasithatna.

Solymosiné: 200 ftot Ígértek neki, ha 
Eszter megkerül. Ketten voltak csupán jelen, 
midőn ezt beszélte Eeinhorné.

Wolner Hermanne: férje beteges volt, 
azért jöttek el Hodászról Eszlárra, de nem 
oda szándékoztak, a husvétot Tokajban töl­
tötték. H.-Böszörméoyen át mentek oda, kevés 
költségök volt, azért kéregettek. Férjének volt 
egy nyári uj rokkja, azt Tokajban vette- Éjjel 
Eszláron voltak. A férje a kérdéses napon 
templomban volt, azután mindjárt ebédelt, ő 
egy óra körül ment oda, s akkor a szalma­
boglya alatt feküdt a férje. Délután templom­
ba ment, azután az egyházfinál feküdtek. 
Vasárnap korán elmentek. Scharf az alatt 
nem volt sehol sem. ügy gondolja, hogy a 
templomot Scharf zárta 'be. Este voltak a 
templomban, akkor is próbálták a saktereket. 
Tudja, hogy nem maradt senki hátra a temp­
lomban Nem ismerte a saktereket.

Süsmann Jakabné: vendégük volt a tar- 
czali pap veje, nem volt ismerősök, pénteken 
d. u. érkezett. Vacsorára ott volt. Szombaton 
templomba ment 11 órakor volt ott. Atalovsz- 
kit ismeri, halottá tőle, hogy józanon mondta, 
hogy esteli itatásig haza jöhetett volna Eszter.

hová a feleséged viszen. Megmarad ugyan az 
az egyetlen vigasztalásod, hogy az okosabb 
enged, s feleséged meg is engedi nagylelkűen, 
hogy te légy az okosabb, csak ne zúgolódjál. 
És ha mindezek daczára olykor-olykor lázitó 
gondolatok kezdenének háborgatni, csendesítsd 
zajgó véred hullámzását egy pohár hideg viz 
megivásával.

Vannak férfiak s ereket igazán méltó 
pellengé e áili'ani, kik hogy szerintök füg­
gői en életet élhessenek, nemcsak magukat a 
szerelem édes rózsa lánc-átal megbilii csel- 
tetni nem engedik, hanem még minket, jámbor 
férjeket is, midőn nekik biztatóul a házas élet 
boldogságát elénk szírekkel ecseteljük, azzal 
gúnyolnak, hogy úgy teszünk, m nt a hideg 
vízben fürdő, kinek vaczog a foga, mégis a 
parton állóknak dicsérgeti, milyen pompás me­
leg a viz. Az olyan férfiak pedig, a nőkkel 
szemben épen halálos bűnt köveinek el, akik 
a i ói emai czipácziónak esküdt ellenségei.

Én az ily férfiakat elveikkel együtt po­
kolba kergetném. Miér: ne szerepelhetnének 
a világ szinpadán a nők, ép oly na-.y vagy 
talán nagyobb mértékben, mint a férfiak. Hi­
szen szónoki tehetségben, gyors felfogá-ban, a 
eleven képzelődésben, intriguák szövésében, a 
mi a közéletben! szereplésekhez a legs üksé- 
gesebb ke ék, sokkal felül i ulják őket. Én ré­
szemtől ha sok leán'ont volna, egyiket doktor­
nak, másikat prókátornak, a harmadikat mi­
niszternek, a negyediket diplomatának nevel­
ném, s úgy kellene tenni mindenkinek. Azért 
a világ nem fordulna fel. Mert míg asszonya­
ink a haza, az emberis- g boldogitása ügyében 
fáradoznának, addig férjem uram otthon fon­
hatna, seperhetné a házat, vethetné az ágyat, 
ringathatná a bubikát. s ha ezt megunná, áll­
hatna a tűzhely mellé kavargatni — a rán­
tást. Istenem heh boldog megáldott férfi lehet 
az, a kinek ilyen emanczipált felesége van.



DEBBECZEN.
Lichtmann Laura: a metszők apjánál 

voltak elszállásolva. Szombaton templomba 
mentek, vasárnap nem. Szombaton reggel imád­
koztak, a templomból visszamentek 11 órakor. 
Nem emlékszik, hogy este mit csináltak a snk 
terek. Hurinéval este felé találkozott, midőn 
Esztert keresni ment, mire azt mondd, hogy 
megérdemelné, ha megverné. Erre Hnriné azt 
felelte, ő nem bántja, verje meg az Isten.

Cseres Mihály: a tárgyalás folyamát 
idéztetett fel. Elnök kérdi vádlókat, mire"akar 
ják kihallgatni? A vádlók nem tudják. Elnök 
kérdésére feleli, nem ismerte S. Esztert E
szer (akkor) volt Nyíregyházán es Kálidban 
vasárnap s egy idegen zsidót is vitt. Tavaly 
tavaszszal volt az idő. Azóta se látta. Nem 
értette, a mikor beszéltek, mert a zsidó nyel 
vet használták

Huri András: már 11 év óta Lichtmann 
Jakab cseléde; tudtával történt, hogy Esztert 
megfogadták; nagyon jó viseletű leány volt, 
szorgalmas, gyors. Szombaton napszálltakor 
ment haza; neje beszélte neki, hogy Esztert 
d e. 10 óra tájt elküldte, még akkor se ért 
haza. Eszter csak apróbb munkára szoritta 
tott, itatni is birt. Gazdájával soha nem be­
szélt Eszter eltűnéséről.

Grosz Farkas: a templomban 3 metsző 
volt, ezek énekeltek, több emberrel haza ment, 
a metszők választásra őt is meghívták, bár 
más falubeli, ő Schwarczot nem akarta.

Guttmann József: előtte mindenki kijött 
a templomból, mivel tisztességesen akart haza 
menni, e végből aztáu az imádságos ruhát 
nagy bajjal vetette le. A metszők előtte men­
tek el.

Taub Emmánuelné: törvény nem kény­
szeríti, de ő tanúskodni akar. Volt-e templom­
ban akkor, nem tudja. Akkor vendégei voltak, 
az idegen sakterek közül ? A téglás! s löki 
sakter nálok volt ebéden. Jíózenbergtól vitték 
az ételt, ó is oda ment, egy liter bort vite­
tett szolgálójával. Ebéd után a kazal alá fe­
küdtek. Másra nem emlékezik.

Solymosi Zsófi: Nem igaz, hogy ő vitte 
volna ükkor az ételt Taubékhoz.

Taubné: vasárnap nem volt nálok senki, 
szombaton hallgatták a sakterek éneklését.

Csuhán Dánielné: nagy zajt hallott Taub- 
nál, azt hitte, hocsánatkéréssel mondja, hogy 
megvesztek a zsidók, úgy ordítottak. Másnap 
kérdezte Taubnétól, mit csináltak. Ü azt fe­
lelte, saktert választottak, azt is megmondta, 
hogy a lökit választják, mert annak vau Jég 
vékonyabb hangja.

Taubné: tagadja. Csohánné: állítása mel- 
'ett marad. Friedman kér Téglásról több uj 
tanút beidéztetni.

Feuerman Farkasné: metszőválasztásról 
nem tud semmit, azután emlékszik, hogy szom­
baton választottak; ott volt, két saktert lá­
tott. A metszők Taubhoz mentek. Iíészletesen 
beszél mellékes dolgokról, mik az ügyhöz nem 
tartoznak.

S ezzel az elnök az ülést fél órára 
felfüggeszti.

A 12 órától 3/4-ig tartó szünet után foly­
nak a tanú kihallgatások.

Vámosi Julis Löventhálnál 8 év óta szol 
gáló-cseléd déltájban látta az Ófaluból haza­
térő Esztert, még pedig délután egy óra felé.
Az időre nézve bizonyos, mert d. u. egy óra 
felé történt s ő ebéd után még söpört és mo­
sogatott is. Eszter azt kérdé tőle: „Mit 
csinálsz?“ ö azt felelte, hogy „s e m- 
m i t s el“ Piroskeudő volt a kezében.

Elnök: Mi volt benne?
Vámosi Julis: Hát festék.
Elnök: Honnan tudod, hogy 

festék volt De II ne?
V á m o s i J ulis: Nem tudom csak 

‘ehetett benne.
Mondták neki mások. Látta a mint Esz­

ter és Zsófi beszélgettek; hallotta szavaikat, 
bár egy ház is volt közöttük.

Solymosi Zsófi: Tagadja, hogy Vá­
mosi Juli, ösmerte voina ő Esztert, 11 —12 
óra között beszélt ő Eszterrel, máskor nem. | 

Vámosi Julis: Ötöi-hatol, midőn 
Eszterrel való ösmeretségét kérdik tőle.

Elnök: Zsófi, hallod ?
Solymosi Zsófi: Hazudik, nem hal­

lotta. Nem is igaz egy szó sem abból, a mit 
beszél.

Védők: megállapittatni kí­
vánják, hogy Zsófi Eszterrel 
való találkozásának idejét két 
háromszor ismódositotta.

Elnök: Mért nem jelentette Vámosi 
julis valakinek, hogy ő d. u. is látta Esztert?

X á m o s i Julis azt mondja, hogy ő 
mondta az asszonyának.

H u r y András nem tudja, ösmerhette-e 
Eszter Julist.

F u n t á k védőügyvéd — kérdi, mért 
tudakozta ő Zsófitól az Eszter szomorúságát ?
Volt oka azt hinni, hogy baja lehet ?

XámosiJulis azt feleli, hogy volt 
oka, mert hallotta, hógy Huryné oly rosszul 
bánt Eszterrel.

f u n t á k védő : Hát maga sem látta 
szomorú volt-e Eszter?

X á m o s i Julis nem nézett a szeme 
közzé.

Stern védő: Beszélt Eszter­
rel mindennap, Solymosiné? 

Solymosiué: Beszéltem.
Stern védők:Pénteken is be­

szélt vele az öt forint felől?
Solymosiné: Beszéltem ar­

ról i s.
Stern védőügyvéd kéri meg­

állapítani, hogy Solymosiné 
valót Unt mond, a mennyiben az 
eiótt azt vallotta, hogy csak

szombaton beszéltek e 
r ó I.

Egy hang a közönség 
saktereket tessék ineg hazudtolni!

Solymosiné: Beszéltem 
csütörtökön és mindennap.

Az ülés tovább folyik. (X: é g é t 
rátáink k ö z ö t t.)

25. (A „Debre 
távirata. Érkezett

t á r g y- 

; b ő 1: 

éti arról 

t cl v i-

íun.Nyíregyháza,
ezen*' tudósítójának
este fél 8 ó.) Vasárnap tartatott meg a 
helybeli ügyvédek értekezlete, melyből 
az igazságügyminiszterliez azon előter­
jesztés intéztetett, hogy „Scifffir köz­
vádló — úgymond — megvesztegetése 
kétségtelen lévén — más közvádló kül­
dése s e lene fegyelmi vizsgálat kéretik. 
Az értekezleten 16 an voltak jelen, ezek 
közül 12 en aláírták a kérvényt.

Nyíregyháza, jun. 25. (D. u 3 órakor.)
A „Debrec en“ tudósítójától.) A hétfői
iiés végével kihallgattattak Juhász 
Jalzó és Végh Andás csendőrök Sharf 

Móricz Recski által való kihallgattatá 
sának idejeben. Mind azt vallják, hogy 
íecski — a kényszerítés gyanúját meg 

előzendő — három tanú előtt 
a llatta a Moriczot. Egyedüli 

(ényszer volt. hogy Recski igy szólt;
‘ pád már kivallotta mért 

em vallasz teis?1 Erre — Pé 
czeli tollnok jelenlétében — Scharf Mó 
ricz előadta ösmeretes vallomását. Bary 

I ejjel érkezett oda vallatására. — P é 
czeli Kálmán tőrv. írnok. 1876 óta. 
Recskinél együtt hált Móriczczal s szép 
szavakkal vette rá Móriczot a vallomás 
megtételere. SEIFFERT közvádió : Ki ha 
talmazta fel hogy ilyen diskurszusokba 
bocsátkozzék ? SCHARF József: Maga 
v o l.t a fiam első tanítója? 
ELNÖK: Ha nem hallgat, leve­
zettetem! SCHARF József: Hát 
akkor bemegyek a börtönbe!

Nyíregyháza, jun. 25 (A Debre-. 
czen“ saját tudósítójától.,) Friedmann in­
dítványozza, hogy Bary is kihall- 
gattassék, vajon ő is ígérte, hogy 
Móricz atyjának nem lesz* bántódása, 
ha vall? Bary folytonos jelenlétét kon­
statálja. Bary távozik.

B a r c z a Dániel csendbiztos távo­
zott a városból. Hir szerint vissza­
vonta tanúskodását. Ellentanuja 
lenne Henter várnagy.

Holnap Péczeli és Recski hallgat­
tatnak ki elsőkul.

Nyíregyháza, jun. 25. (A „Debreczen“ 
saját tudósítójától.) A gyorsiroda tagjai vasár­
nap este csónakáztak a Sóstón s csónakjuk 
felfordult. Egy kis fördőu kívül nem esett 
nagyobb bajuk.

Nyíregyháza, jun. 25. (A „Debre- 
ezen“ sajat tudósítójától.) Seifert
(özvádló sértő levelet kapott Pozsonykól, 
Kassáról, Budapestről és Sopronból, ezek 
egyrésze névtelen. — UNODI Géza ma 
reggel üdvözlő sürgönyt kapott Gradiská- 
ból. — A nyíregyházi ügyvé 
dek holnap tartanak értekez­
letet azon ügyben, hogy Sey 
fért eljárása egy az ig. minisz­
terhez intézendő felirátban 
megvilágittassék.

ságra ítélte m.“ A visszatetszés és düh 
egyetlen kiáltásától visszahangzott a terem e 
szavak hallatára. „Ez kegyetlenség1“ kiálták 
Michel Lujza jelenlevő elvtarsai.

— Belföldi hírek. A tisza völgyi 
társulatok rendezése tárgyában kidolgo 
zott törvényjavaslat megvitatása ezeljából meg­
hívott érdekeltek h. Kemény Gábor miniszter 
elnöklete alatt több órai tanácskozást tartót 
tak a közlekedésügyi minisztériumban. — A 
megjelentek oda nyilatkoztak, hogy teljesen 
méltányolják a miniszter intencziőját, ez ügy­
ben, a törvényjavaslat elveit helyeslik, csupán 
egyes kisebb részletekben óhajtanak változást, 
és azon óhajnak adtak kifejezést, hogy a ja­
vaslat mielőbb törvénynyé váljék, miután a 
mostani körülmények közölt ez leginkább meg­
felel a czélnak. — A csángók ügyében a 
kormány csak a legközelebbi időben fog ha 
tározni.

, " K,ilátasai^- volt mé8 eset hogy I tegnap mégisleíhTvatött,"annäffoevä^
pár héttel az aratás előtt annyira eltérők let- helyszínére ment, hogy az üdvben ! ' 
tek volna a nézetek a termés erdeménye iránt, vizsgálatot megejthesse 6 5
Csak megelőzőleg is biztos vélemény ali~ J
kotható az annyira ellenmondó hirek

Miről hires Nyíregyháza ? Tegnapelőtt 
egy közeli városkában az elemi iskolában vizs­
gálat volt. Az elnöklő prépost a földrajzból 
kérdez egy kis leányt. Miről nevezetes Nyír­
egyháza ? . . . . Arról, felel a leány, hogy Nyír­
egyházán tárgyalják Solymosi Eszter meggyil­
koltatását ! — A prépost elmosolyodik. Hát az 
is a földrajzban van ? kérdi .... Nem, feJel a 
lányka, hanem az újságban.

Az eltűnt zsidó fiú. A b.-ujvárosi el­
tűnt csizmadia-inasról lapunk tegnap esti szá 
mában tüzetes értesítést közöltünk. Legújabban 
arról értesülünk, hogy Hajdumegye alisnánia 
rendeletet küldött Csajkos Gyula szolgabiró 
nak, hogy nála, már ezen régebben beielen 
tett ügyről haladéktalanul terjeszsze be elen 
tését. Nevezett szolgabiró — mint halljuk 
oda nyilatkozott, hogy annak idején ő az üevpf 
vizsgálat tárgyává tette, de azt merő nletvl-f 
nak tartván, jelentést tenni szükségesnek Lm

•**. mS
azonnal a 
szabályos

1885

„ - --- -- ____ alapján
és hozzájárul még, hogy a budapesti gabnatózs- 
dén, tehát ott, hol a mérvadó gabnaárakat 
szabályozzák, oly szeszélyességgel csinálják a 
tendencziát, hogy a reggel sohasem találja 
meg. mit az este hagyott és jegyzett; a gabna- 
árak tévedésbe ejthették azon "emelőt is, ki 
a kilátások iránt egyáltalán niucs kételyben.

Nemrég még az voit az uralkodó véle­
mény, hogy a termés a fellépett rozsda miatt 
hiányos lesz, a beállott esőzések azonban na- 
g\ on csökkentették az eziránti aggodalmakat, 
de előidézett olyanokat, melyek szerint a sürü 
esőzések megdöntik a gabonát, árvizek támad­
nak és így ha mennyiségileg nem is, a minő 
seg muluatlauul szenvedni fog.

Az esős napok egyúttal hűvösebb időjá- 
rást ns hoztak és ha megengedjük is, hogy az 
eső hosszabb tartóssága mellett bá rányára le­
het és lesz a vetéseknek, az eső nélküli hüvö 
sebb időjárást, a vetések fejlődésének mai fo 
kán határozottan kedvezőnek tartjuk

Eddig különben az eső még nem okoz­
hatott lényeges bajt, mert Ívsz nemrég még a 
túlságos szárazság képezte a panaszok minden 
alapját. Nézetünk szerint az utóbbi lapok gya­
kori esőzései csak azon esetre kelthetnek ag­
godalmat, ha ezentúl is több lesz az esős, 
mint a száraz időjárás.

Jó vagy rósz e az aratás, az sohasem 
változtat azon, hogy junius hóban a pénzvi­
szonyok meg ne feszüljenek. Az aratási mun­
kálatok ép annyi pénzt igényelnek igen jó, 
mint kevésbé jó esztendőkben és a magyar 
termelők kilencz-tized része jelentékeny elő­
leg nélkül nem végeztetheti a munkálatokat.

Legrosszabbul jártak az idén a repeze- 
termelck, mert, mint halljuk, általábau nagy 
összegeket vettek föl termésükre és a folya­
matban levő repeze-aratás már kétségtelenné 
teszi, hogy az előleg felét sem fogja fedez­
hetni a termés. A repczével már évek óta 
szerencsétlenül járnak a termelők és egy év­
tized óta alig volt egy közepes repeze-termés. 
Hisszük különben, hogy kárpótlást fog nyúj­
tani a többi termények aratása, mert általá­
nosságban a hirek a vetések állásáról elég 
kedvezően hangzanak, sőt egyes vidékeken a 
vetések állása jobb, mint a múlt eszteudöben.

I^-isba
ez okból itSS
merült félreértések kikerülése czéljáböfsz £ 
égesnek latja újból tudat,:, a t. közönséggel 

hoBy . 1) az utazás külön vonaton II. oszt’ 
kocsikon Debreczenból f. év augusztus hó 
2*an v.eszi kezdetét; 2) Az utazás“?!,Deb° 
reczenbol Parisba és vissza 90 forint- Buda 
pestről Párisba és vissza 82 forint. 3) a ki­
adott programban emlitett, s a teljes ellátásra 
vonatkozó kitett 50 forint előre lefizetése 
semmi esetre sem kívántatik, minthogy kinek! 
kinek saját tetszésétől függ, hogy Párisba,, L 
előre kialkudott teljes ellátást, vagy csupáu
ufível« SZálJ,fSt Vegye i&énybe. 4) Külföldi 
útlevelét minden résztvevő vagy a hatóság
vagy a kirándulást rendező társaság utján sze­
gezheti meg. E czélra készített útlevél aján- 
ati mintákat a rendező társaság kívánatra 

bárkinek küld. Soha jelentkezések egészen ju-
US ~2-ig fogadtatnak el, mégis kívánatos, 

hog) az útlevél gyors megszerezhetése végett 
is a bejelentések mielébb tétessenek megakár 
vidéki megbízottunk utján, akár közvetlenül 
a párisi kirándulást rendező társaságnál Deb-
1 cLZeilD6D.

fB * Lövészet. A tegnapelőtt, junius 24-én 
tar tott lövészetnél dijat nyertek: A legjobb 

! mély lövéssel K u n c z József 1 drb 2 fitos
ni1 \ fegtobb körlövéssel ifj. P á j e r Gyula 

1 drb I frtos tallért.
A. csolnakázó egyesület taván úgy szom­

baton, mint vasárnap igen nagv számú közön-
Ífg 1,6 6VeZési ta,,itás’ szombaton
már tényleg kezdetét vette, s szerdán és szom­
baton rendesen fognak folytattam. Tegnap késó 
estig a legkitűnőbb hangulatban mulatott a kö­
zönség.

Helyi hirek.

— Kállay közös pénzügyminiszter eluta 
zása Szerajevőből f. hó 23-ikára volt kitűzve. 
A miniszter a Zagorién, az ország legismeret­
lenebb és legvadabb részén át folytonosan a 
montenegrói határon fog Gaczkon és Bileken 
át Trebinjéoe és onnan Baguzába utazni. Éj­
iekig az utazás csak lóháton történhetik és 
négy napra van számítva, de kedvezőtlen idő­
járás vagy váratlan akadályok mellett eltart­
hat esetleg 5—6 napig is.

Julius I én uj előfizetést nyitunk lapunkra. 
A feltételek a lap homlokán olvashatók. Uj 
előfizetőink e hóban ingyen kapják lapunkat

Egy hónapra is nyitunk előfizetést. Lapunk 
ára mai naptól kezdve egy hónapig 90 kr.
— A kiadóhivatal.

* Tisza-Eszlár, ezen, egy igénytelen falu 
nevét jelző két szócskához van fűzve a világ 
érdeklődése. A lapok ki vannak forgatva meg­
szokott ábrázatukból, rendes rovatoknak aim 
vau nyoma. A nagy fővárosi lapok első oldaltól 
a negyedik-hatodikig a bünper tárgyalásának 
közlésével vannak megtöltve; a vidéki napi 
lapoknak, különösen a helyszínhez közelebb 
esőknek szintén úszni kell az árral, ezek is 
kiforgatvák a megszokott beosztásból, a ren­
des rovatokat száműzi a tárgyalásról szóló 
tudósítás, a gyors muuka lehetetleníti a big 
gadt munkálkodást, mely mindenre ' '

Hazánk s a külföld.
— Borzasztó jégverés volt pénteken B.- 

láu, mely a határban százezerekre menő kárt 
okozott. Szokatlau nagyságú darabok estek le 
és sok helyen fél lábuyi magasságban álltak 
s elbontották a földet.

— A hírlapírókhoz a főváros egészség- 
ügyi bizottsága dr. Niedermann Gyula, az el­
mebetegek kitűnő orvosa indítványára kérést 
mtéz, bogy a lapok ne rajzolgassák oly rész­
letesen az öngyilkossági eseteket, mert ez is 
nagyon hat e mánia elterjedésére.

— Kettős szerencsétlenség. B.. Újfaluban 
szörnyű szerencsétlenség történt a napokban. 
Egy Molnár József nevű 30 éves férfi a Be­
rettyóra épített magas kóhidról alázuhant s 
kézén és tején súlyos sérüléseket szenvedett 
iiijg oldalában három borda összetörött. A sze- 
rencsétleuség hite annyira kétségbe ejtette a 
sebesült nejét, hogy azonnal megtébolyodott. 
Most mindketten a biharmegyei kórházba be- 
szállittatva, gyógykezelés alatt vannak. Molná­
rék mindamellett, hogy rosszul éltek : házas­
ságukból egy 3 éves leánygyermek vau életben.

— A sudani ál-próféta oroszlányo­
kat használ hóhéroknak. X"an t. i. 
négy nagy oroszlána, melyeket vaskalitba zárt 
és maga szokott teve vagy juhhússal étetui. 
Az ál-próféta az oly egyiptomi ügynököket, kik 
az ó csapatai köze keverednek, hogy ezeket%yelméIT‘hkíapofmLikäsaf'äLgízíkséíe-1 ke’v’e«dnek."hogy ezeket

sebb álomtól is csaknem meg vauuak fosztva • LP‘][t0t áSrav birják’ továbbá az engedetlen ka-
.5 ;duiidK lösztva, | to,Iákat es hivatalnokokat egyszerűen a vas-

— Michel Lujza elitéivé. Michel Lujzát 
és társait a párisi esküdtszék tegnap e l- 
Ítélte. A tárgyalási teremben az ülés vé­
gén az ítélet kihirdetése előtt zajos jelenetek 
fordultak elő. A vádlottak, bár védőik voltak, 
jobbára személyesen szólották ügyük mellett. 
Pougel két óráig tartó beszédet olvasott fel, 
melyben egyebek közt azt mondá hogy ha a 
börtönből kiszabadul, újra kezdi és mindent 
el fog követni a kormány boszantására. Mic­
hel Lujza szintén beszédet tartott. A forrada­
lom elkerülhetetlen, bár hacsak mentül előbb 
elérkeznék az ideje. Az esküdtek több mint 
egy óráig tanácskoztak és a feltett 35 kérdés 
közül 22re igennel feleltek; de enyhítő körül­
ményeket is számba vettek. Az esküdtek ver 
diktjének kihirdetése után azt kérdezték Mic­
hel Lujzától : akar-e még szóiul? E kérdésre 
nem is válaszolt. A bíróság elnöke előbb a 
büutetőtörvény illető szakaszait olvasta fel, 
aztán ezt mondá: „Michel Lujzát G évi fog’

sebb álomtól _____ _____
csoda-e hát, ha lapjaik is az° álmos kimerült­
ség nyomát viselik magukon ? . .. A közönség 
igénye fölér a legnagyobb zsarnok követelő­
zésével is, s ennek köszönhetni ezt a fölfor­
gatott állapotot, melyben az éjjeli órákban 
máskor oly csöndes debreczeni nyomdák dohos 
légkörében késő éjjel is csattognak a betűk a 
szedők kezében, méla csend s a gáz sistergése 
közben. No de vége lesz ennek az állapotnak 
is nemsokára s ezek a virrasztó munkások a 
Publicum napszámosai is élvezhetik a mee’ér- 
demelt — legalább éjjeli — nyugalmat 
Addig is mindenesetre vigasztalja és edzi őket 
azon tudat, hogy muukájok által minden más 
forrást megelőznek, a mi a verseny mai kor 
szakában hírlapnál nagy szó, hírlapírónál na 
gyobb oromét okoz, mint egy kis - vagyon 
Mert ilyen a természete.

* Hajdumegye főispánja gr. Dégenfeld
„j,b

kalitba löketi, a hol az oroszlánok szétmar- 
czangolják őket. Az ál-próféta ezeknek az 
oroszlánoknak köszönheti, hogy hadseregében 
szigorú fegyelem uralkodik.

I 8mb?r 3 torony tetején Sze-
! g d , T klüos agaimat keltő eset történt. Az 
uj városháza tornyauak tetejére, a legfelső ál­
lási a, észrevetlenül egy ember ment föl s on­
nan forgópisztolylyal lövöldözött a munkásokra 
és a bzécheuyi-téreu járó-kelőkre. Két tót 
napszámost megiőtt, egyet pedig téglával le­
ütött. A duhöngöhoz nem lehetetett hozzá­
férni, mert az állthoz fölvezető lépcsőt le- 

ontam kezdte. A rendőrök sehogysem tudván 
megközelítem, alulról lövöldöztek reá" 
Végre egy lövés megsebesité a szerencsétlent’ 
mire ez négy lövést intézett magára és halva 
maradt a torony állásán. A tettes, mint kide­
rült, Xedies Márton nevű, majsai illetőségű 
legény voit, ki nemrég egyik szegedi vendég­en értesülünk, hogy a beigtatás jövő julius VOlt’ kj egyik Sze8edi vendég­

ek napján fog megtörténni, tehát egy liánon I fogadóban s,zolg? L Borzasztó tettét őrültség!ÄÄ Ä. isn £ I •r***muitisok
.TtepLlrS6M™Mtóakor' ‘ 12 Fítds6Tík==6: Gáspár 7mre ~
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Pedijj 
történt mi 

Magú 
ják Debrej 
szonyait. 
pai nagy 
hogy azoklj 
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Ha
nem miud^ 
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— az egéá 
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Még 
véve ki, a 
s ennek 
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oly káros 
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időben a tó 
tenger és 
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ásva s ha| 
tüdő 8 má 

Igaz,
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Mert 
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De miéj 
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